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Alicante, 25/12/2006

TRADE MARK CONSULTANTS CO.
54 Hillbury Avenue
Harrow, Middlesex HA3 8EW
REINO UNIDO

Certificate of Registration
1

004743548Registration No.:

8542Your reference:

RAVELTrade Mark:

Nigel WoolleyApplicant:

Wingmore, Wilsthorpe Road

Braceborough, Lincolnshire PE9 4NX

REINO UNIDO

Please find enclosed the certificate of registration for Community Trade Mark No. 004743548
which was published in the Community Trade Marks Bulletin no. 2006/052 on 25/12/2006 (see
OHIM's website: http://oami.europa.eu).

This certificate contains information from the Community Trade Marks Register at the date of
registration (see code 151 on the certificate). If you have filed a request for modification of data
on or after that date, no new certificate will be issued. You will be notified separately of the
change after which an extract from our database may be requested to reflect the administrative
status of the mark.

For an explanation of the codes on the certificate please consult the Vademecum on OHIM’s
website: http://oami.europa.eu/pdf/mark/vademecum-ctm-en.pdf.

If you do not agree with the content of this certificate please do not send back the original. You
should instead send the Office a letter indicating your objections, which will be dealt with
separately.

Catherine DOBSON

1
in accordance with Rule 24(1) of Commission Regulation (EC) No 2868/95 of 13 December 1995 implementing Council Regulation

(EC) No 40/94 on the Community trade mark (http://oami/en/mark/aspects/reg/reg2868.htm) (“Community Trade Mark Implementing

Regulation” or “CTMIR”) (http://oami.europa.eu)

Avenida de Europa, 4 • E - 03080 Alicante • Spain • Tel: +34 96 513 91 00 • Fax: +34 96 513 13 44

Internet: http://oami.europa.eu

OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE INTERNAL MARKET
(TRADE MARKS AND DESIGNS)

Trade Marks and Register Department
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OHIM – OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE
INTERNAL MARKET

TRADE MARKS AND DESIGNS

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
Community Trade Mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of Community Trade Marks.

HABM – HARMONISIERUNGSAMT FÜR DEN
BINNENMARKT

MARKEN, MUSTER UND MODELLE

EINTRAGUNGSURKUNDE

Diese Eintragungsurkunde wird für die unten
angegebene Gemeinschaftsmarke ausgestellt. Die
betreffenden Angaben sind in das Register für

Gemeinschaftsmarken eingetragen worden.

Registered / Eingetragen 15/12/2006

No 004743548

The President / Der Präsident

Wubbo de Boer

RAVEL
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004743548210
25/11/2005220
05/06/2006400

15/12/2006151
25/12/2006450

25/11/2015186
RAVEL541

Woolley, Nigel732
Wingmore, Wilsthorpe Road
Braceborough, Lincolnshire PE9 4NX
GB
TRADE MARK CONSULTANTS CO.740
54 Hillbury Avenue
Harrow, Middlesex HA3 8EW
GB
EN DE270
ES - 9
Aparatos e instrumentos ópticos; prismáticos y telescopios,
gafas, gafas de sol, visores, monóculos, estuches y saquitos

511

para gafas, gafas de sol y visores; marcos, cristales, protec-
tores, cadenas, cordones, ensamblajes, soportes y lentes,
todo ello para gafas o gafas de sol o viseras; dispositivos
para proteger los ojos de heridas o accidentes; viseras para
los ojos, máscaras de protección para el rostro, gafas de
protección; lentes de contacto; partes y piezas para todos los
productos mencionados.
ES - 14
Metales preciosos y sus aleaciones y artículos de estas ma-
terias o de chapado; modelos de metales preciosos; joyería,
joyería de imitación, bisutería; piedras preciosas; perlas; pin-
zas de corbata, tachuelas de corbata, pinzas para el dinero;
llaveros de aro, leontinas, baratijas, colgantes, anillos, pulse-
ras, dijes, collares, pendientes, cadenas, alfileres, insignias,
botones, alfileres de solapa, pinzas para el dinero, gemelos;
relojería e instrumentos cronométricos, incluyendo temporiza-
dores, relojes y relojes de pulsera; correas de reloj, bandas
y cadenas; partes y piezas para todos los productos mencio-
nados.
ES - 18
Cuero e imitaciones de cuero, y productos hechos de estos
materiales; pieles de animales; tripas para hacer embutidos;
equipaje, incluyendo baúles, bolsas de viaje y maletas; reves-
timientos de muebles de cuero; paraguas, sombrillas y basto-
nes; fustas, jaeces y guarnicionería; bolsas, carteras y estu-
ches; tarjeteros para tarjetas de crédito y tarjetas de visita,
leontinas para llaves, llaveros, estuches para llaves, bolsitas
para llaves; portapartituras; bolsas para herramientas, bolsas
deportivas, bolsas de playa, carteras de colegial, bolsas para
la compra, bolsas con ruedas, redes para la compra, bolsos
de mano, morrales de caza, morrales, sacos-funda para ropa
de viaje; neceseres; bolsas para cosméticos, cepillos de ma-
quillaje y artículos de cosmética; cinturones; cajas; cordones;
petacas; bolsas, incluidas bolsas de malla; maletines para
documentos, maletines, carteras; cinchos; correas; petates,
macutos y mochilas; maletas de viaje; prendas de vestir, co-
llares, plomos, correas, bozales, todos para animales; vestidos
para animales, mantas de caballos; fundas de paraguas;
partes y piezas para todos los productos mencionados.
CS - 9
Optická zarízení a prístroje; dalekohledy a teleskopy, brýle,
sluneční brýle, stínítka, monokly, pouzdra a sáčky na brýle,
sluneční brýle a stínítka; rámy, skla, kryty, řetízky, šnůry,
příslušenství, držáky a čočky, všechno pro brýle nebo slune-

ční brýle nebo stínítka; zařízení na ochranu očí před poraně-
ním nebo nehodami; stínítka na oči, ochranné obličejové štíty,
ochranné brýle; kontaktní cocky; soucásti a zarízení pro vše-
chno výše uvedené zboží.
CS - 14
Drahé kovy a jejich slitiny a zboží z drahých kovu nebo jimi
potažené; modely z drahých kovů; klenoty, bižuterie, šatové
klenoty; drahokamy; perly; spony do kravat, příchytky na
kravaty, spony na bankovky; kroužky na klíče, přívěsky, bižu-
terie, přívěsky, prsteny, náramky, ozdoby na řetízky hodinek,
náhrdelníky, náušnice, řetízky, špendlíky, odznaky, knoflíky,
špendlíky do klopy, spony na bankovky, manžetové knoflíky;
hodinářské potřeby a chronometrické přístroje, včetně chro-
nometrů, hodinek a hodin; pásky k náramkovým hodinkám,
řemínky k náramkovým hodinkám a řetízky k náramkovým
hodinkám; cásti a vybavení veškerého výše uvedeného zboží.
CS - 18
Kuže a imitace kuže a zboží vyrobené z techto materiálu;
zvířecí kůže, usně a kožešiny; střeva pro uzeniny; zavazadla,
včetně kufrů, cestovních tašek a kufříků; kožené potahy na
nábytek; deštníky, slunečníky, hole a vycházkové hole; bice,
postroje a sedlárské zboží; tašky, peněženky, kufry; pouzdra
na vizitky a kreditní karty, přívěsky ke klíčům, klíčenky, pou-
zdra na klíče a váčky na klíče; desky na hudebniny; brašny
na nářadí, sportovní tašky, plážové tašky, školní aktovky,
nákupní tašky, tašky na kolečkách, síťové nákupní tašky, ka-
belky, lovecké brašny na zvěř, obročnice, cestovní vaky na
oděvy; neceséry; kosmetické taštičky, štětce na líčení a ko-
smetické zboží; pásy; krabice; tkanice; sácky; kabelky včetně
řetízkových kabelek; aktovky, kufříky na doklady, brašny; re-
meny; pásky; torny, batohy; brašny; oděvy, obojky, řemínky,
vodítka, náhubky, všechno pro zvířata; pokrývky pro zvířata,
přikrývky na koně; pouzdra na deštníky; cásti a vybavení ve-
škerého výše uvedeného zboží.
DA - 9
Optiske apparater og instrumenter; kikkerter og teleskoper,
briller, solbriller, visirer, monokler, etuier og punge til briller,
solbriller og visirer; stel, glas, skærme, kæder, snore, beslag,
stel og brilleglas, alt til briller eller solbriller eller visirer; anord-
ninger til beskyttelse af øjnene mod skader og ulykker;
øjenskærme, beskyttelsesmasker til ansigtet, beskyttelsesbril-
ler; kontaktlinser; dele og tilbehør til alle de nævnte varer.
DA - 14
Ædle metaller og legeringer heraf samt varer af ædle metaller
eller varer overtrukket hermed; modeller af ædle metaller; ju-
velerarbejder, imiterede juvelerarbejder og similismykker;
ædelstene; perler; slipseklemmer, slipsenåle, pengeclips;
nøgleringe, nipsgenstande, vedhæng, ringe, armbånd,
smykkevedhæng, halskæder, øreringe, kæder, nåle, emble-
mer, knaphulsnåle, pengeclips, manchetknapper; ure og kro-
nometriske instrumenter, inklusive urværker, ure og arm-
båndsure; urremme, bånd til ure og urkæder; dele og tilbehør
til alle de nævnte varer.
DA - 18
Læder og læderimitationer samt varer fremstillet af disse
materialer; skind og huder, pelse; tarme til pølsefabrikation;
bagageartikler, inklusive rejsekister, kufferter og rejsetasker;
overtræk af læder til møbler; paraplyer, parasoller og spadse-
restokke; piske og sadelmagervarer; tasker, mapper og teg-
nebøger; kredit og visitkortholdere, nøgleringe, nøgleetuier,
nøglepunge, key pouches; nodemapper; værktøjstasker,
sportstasker, strandtasker, skoletasker, indkøbstasker, ind-
købstasker på hjul, indkøbsnet, håndtasker, jagttasker, mu-
leposer, dragtposer til rejsebrug; toiletetuier; tasker til kosme-
tiske præparater, makeup-børster og kosmetikartikler; bælter;
kasser; snørebånd; poser og punge; punge, inklusive punge
af netmetal; attachetasker, dokumentmapper, skoletasker;
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remme; læderremme; rygsække, skråtasker; rejsetasker;
kraver, snore, remme, mundkurve, alle til dyr; dækkener til
dyr, hestedækkener; paraplyhylstre; dele og tilbehør til alle
de nævnte varer.
DE - 9
Optische Apparate und Instrumente; Ferngläser und Fernroh-
re, Brillen, Sonnenbrillen, Augenschirme, Monokel, Etuis und
Futterale für Brillen, Sonnenbrillen und Augenschirme; Rah-
men, Gläser, Schirme, Ketten, Kordeln, Fassungen, Behälter
und Linsen, alles für Brillen oder Sonnenbrillen oder Augen-
schirme; Geräte für den Schutz der Augen vor Verletzungen
oder Unfällen; Augenschirme, Gesichtsschutzmasken,
Schutzbrillen; Kontaktlinsen; Teile und Zusatzteile für alle
vorstehend genannten Waren.
DE - 14
Edelmetalle und deren Legierungen sowie daraus hergestellte
oder damit plattierte Waren; Modelle aus Edelmetall; Juwelier-
waren, Schmuckwaren, Schmuckimitationen und Mode-
schmuck; Edelsteine; Perlen; Krawattennadeln, Krawattenhal-
ter, Geldscheinklammern; Schlüsselringe, Schlüsselanhänger,
Schmuckgegenstände, Anhänger, Ringe, Armbänder, Arm-
bandanhänger, Halsketten, Ohrringe, Ketten, Nadeln, Abzei-
chen, Knöpfe, Reversnadeln, Geldscheinklammern, Manschet-
tenknöpfe; Uhren und Zeitmessinstrumente, einschließlich
Zeitmesser, Uhren und Armbanduhren; Uhrenbänder, Uhren-
armbänder und -ketten; Teile und Zusatzteile für alle vorste-
hend genannten Waren.
DE - 18
Leder und Lederimitationen sowie Waren aus diesen Materia-
lien; Häute und Felle, Pelze; Wurstdärme; Gepäckbehältnisse,
einschließlich Reisekoffer, Reisetaschen und Handkoffer;
Möbelbezüge aus Leder; Regenschirme, Sonnenschirme,
Gehstöcke und Spazierstöcke; Peitschen, Pferdegeschirre
und Sattlerwaren; Taschen, Koffer und Brieftaschen; Kredite
und Visitenkartenhüllen, Schlüsselanhänger, Schlüsselhalter,
Schlüsseletuis, Schlüsselbeutel; Notenmappen; Werkzeugta-
schen, Sporttaschen, Strandtaschen, Schultaschen, Einkaufsta-
schen, Taschen mit Rollen, Einkaufsnetze, Handtaschen,
Jagdtaschen, Futterbeutel, Kleidersäcke für die Reise; Kos-
metiktaschen; Kosmetiktaschen, Schminkpinsel und Kosme-
tikartikel; Gürtel; Kisten; Schnüre; Beutel; Geldbörsen, ein-
schließlich Kettenmaschengeldbörsen; Dokumentenkoffer,
Aktentaschen, Schulranzen; Gurte; Lederriemen; Tornister,
Reiserucksäcke und Rucksäcke; Reisetaschen; Bekleidungs-
stücke, Kragen, Leinen, Riemen, Maulkörbe, alles für Tiere;
Decken für Tiere, Pferdedecken; Schirmfutterale; Teile und
Zusatzteile für alle vorstehend genannten Waren.
ET - 9
Optikaseadmed, optikariistad; binoklid ja teleskoobid, prillid,
päikeseprillid, kaitsesirmid, monoklid, toosid ja kotikesed pril-
lidele, päikeseprillidele ja kaitsesirmidele; raamid, klaasid,
katted, ketid, paelad, armatuurid, hoidikud ja läätsed, kõik
prillidele, päikeseprillidele ja kaitsesirmidele; vahendid silmade
kaitsmiseks vigastuste või õnnetuste eest; silmakatted, kaits-
vad näokatted, kaitseprillid; kontaktläätsed; kõikide eelnime-
tatud toodete osad ja tarvikud.
ET - 14
Väärismetallid ja nende sulamid ning väärismetallist või
väärismetalliga kaetud esemed; kujukesed (väärismetallist),
vääris-metallkujukesed; juveeltooted, tehisvääriskivid, odavad
ehted; vääriskivid; pärlid; lipsuklambrid, lipsunõelad, ra-
haklambrid; võtmerõngad, ripatsid, nipsasjad, ehisripatsid,
sõrmused, käevõrud, amuletid, kaelakeed, kõrvarõngad, ketid,
ehisnõelad, märgid, nööbid, reväärinõelad, rahaklambrid,
mansetinööbid; horoloogilised ja kronomeetrilised instrumen-
did, kaasa arvatud ajanäitajad, kellad ja käekellad; käekellarih-

mad, -paelad ja -ketid; osad ja tarvikud kõigile eelpoolmainitud
kaupadele.
ET - 18
Nahk ja kunstnahk, nendest materjalidest valmistatud tooted;
loomanahad, nahad, karusnahad; sooled (vorsti- ), vorstisoo-
led; pagasitarbed, kaasa arvatud kohvrid, reisikotid ja reisikohv-
rid; nahast mööblikatted; vihmavarjud, päikesevarjud ja ja-
lutuskepid; piitsad, rakmed ja sadulsepatooted; kotid, raha-
taskud, kohvrid; krediit- ja visiitkaardihoidjad, võtmeripatsid,
võtmehoidjad, võtmetaskud, võtmekotid; noodimapid;
tööriistakotid, spordikotid, rannakotid, koolikotid, ostukotid,
ratastega kotid, ostuvõrgud, käekotid, jahipaunad, hobuste
peakotid, rõivakotid reisimiseks; tualetitarvete kotid; kosmee-
tikakotid, jumestuspintslid ja kosmeetikatarbed; rihmad, vööd;
kastid, karbid; paelad; kukrud, kotid (tubaka-); rahakotid,
kaasa arvatud võrkkotid; dokumendimapid, diplomaadikohvrid,
ranitsad; rihmad; piitsarihm (-piug); sõduri moonakotid, sel-
jakotid; reisikotid; rõivad, kaelarihmad, jalutusrihmad, ohelikud,
suukorvid, kõik loomadele; loomakatted, hobusetekid; tuped
(vihmavarju-), vihmavarjutuped; osad ja tarvikud kõigile
eelpoolmainitud kaupadele.
EL - 9
Οπτικές συσκευές και όργανα· διόπτρες και τηλεσκόπια,
γυαλιά οράσεως, γυαλιά ηλίου, γείσα, μονύελοι, θήκες και
πουγκιά για γυαλιά οράσεως, γυαλιά ηλίου και γείσα· σκελετοί,
γυαλιά, προστατευτικά, αλυσίδες, κορδόνια, βάσεις στήριξης,
θήκες και φακοί, στο σύνολό τους για γυαλιά οράσεως ή
γυαλιά ηλίου ή γείσα· διατάξεις για την προστασία των ματιών
από τραυματισμούς ή ατυχήματα· γείσα προστασίας της
όρασης, προστατευτικές μάσκες προσώπου, προστατευτικά
γυαλιά· φακοί επαφής· μέρη και εξαρτήματα για όλα τα
προαναφερθέντα είδη.
EL - 14
Πολύτιμα μέταλλα και κράματα αυτών και είδη
κατασκευασμένα ή επιστρωμένα από πολύτιμα μέταλλα·
μοντέλα (σε μικρή κλίμακα) από πολύτιμα μέταλλα·
κοσμήματα, απομιμήσεις κοσμημάτων, ψεύτικα κοσμήματα
(φο μπιζού)· πολύτιμοι λίθοι· μαργαριτάρια· συνδετήρες για
γραβάτες, καρφίτσες για γραβάτες, συνδετήρες για
χαρτονομίσματα· κρίκοι για κλειδιά, μπρελόκ, κοσμήματα
μικρής αξίας, κρεμαστά κοσμήματα, δαχτυλίδια, βραχιόλια,
γούρια, περιδέραια, σκουλαρίκια, αλυσίδες, καρφίτσες,
διακριτικά σήματα, κουμπιά, καρφίτσες για το πέτο,
συνδετήρες για χαρτονομίσματα, μανικετόκουμπα· είδη
ωρολογοποιίας και άλλα χρονομετρικά όργανα, όπου
περιλαμβάνονται συσκευές ωρολογοποιίας, ρολόγια
επιτραπέζια και τοίχου και ρολόγια χειρός· λουράκια και
αλυσίδες για ρολόγια χειρός· μέρη και εξαρτήματα για όλα τα
προαναφερθέντα είδη.
EL - 18
Δέρμα και απομιμήσεις δέρματος και είδη από αυτά τα υλικά·
δέρματα ζώων, γούνες· Έντερα για την παρασκευή
λουκάνικων· αποσκευές, όπου περιλαμβάνονται κιβώτια
ταξιδίου, ταξιδιωτικοί σάκοι και βαλίτσες· δερμάτινα καλύμματα
επίπλων· ομπρέλες, αλεξήλια, μπαστούνια και ράβδοι
περιπάτου· μαστίγια, ιπποσκευές και είδη σελλοποιίας·
τσάντες, πορτοφόλια και θήκες· θήκες για επαγγελματικές και
πιστωτικές κάρτες, καδένες για κλειδιά, κλειδοθήκες, θύλακες
για κλειδιά· θήκες μουσικών οργάνων· εργαλειοθήκες,
αθλητικοί σάκοι, τσάντες παραλίας, σχολικές τσάντες, τσάντες
για ψώνια, τσάντες με ροδάκια, δίχτυα για ψώνια, γυναικείες
τσάντες, κυνηγετικοί σάκοι, χιλωτήρες (ταΐστρες), ιματιοθήκες
ταξιδίου· θήκες για καλλυντικά· τσάντες καλλυντικών, βούρτσες
για μακιγιάζ και καλλυντικά είδη· ζώνες· κυτία· κορδόνια·
πουγγιά· γυναικεία πορτοφόλια, όπου περιλαμβάνονται
γυναικεία πορτοφόλια από αλυσιδωτό πλέγμα· χαρτοφύλακες
και βαλιτσάκια για έγγραφα, σάκες· ιμάντες· δερμάτινοι ιμάντες·
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γυλιοί, σακίδια· βαλίτσες· ρούχα, περιλαίμια, λουριά, φίμωτρα,
στο σύνολό τoυς για ζώα· καλύμματα για ζώα, κουβέρτες για
άλογα· καλύμματα ομπρέλας· μέρη και εξαρτήματα για όλα
τα προαναφερθέντα είδη.
EN - 9
Optical apparatus and instruments; binoculars and telescopes,
spectacles, sunglasses, visors, monocles, cases and pouches
for spectacles for sunglasses and for visors; frames, glasses,
shields, chains, cords, mountings, holders and lenses, all for
spectacles or sunglasses or visors; devices for protecting the
eyes against injury or accidents; eye shades, protective face-
shields, goggles; contact lenses; parts and fittings for all the
aforesaid goods.
EN - 14
Precious metals and their alloys and goods in precious metals
or coated therewith; models in precious metals; jewellery,
imitation jewellery, costume jewellery; precious stones; pearls;
tie clips, tie tacks, money clips; key rings, fobs, trinkets,
pendants, rings, bracelets, charms, necklaces, earrings,
chains, pins, badges, buttons, lapel pins, money clips, cuff
links; horological and chronometric instruments, including
timepieces, clocks and watches; watch straps, bands and
chains; parts and fittings for the aforesaid goods.
EN - 18
Leather and imitations of leather and goods made of these
materials; animal skins, hides, furs; gut for making sausages;
luggage, including trunks, travelling bags and suitcases;
leather furniture covers; umbrellas, parasols, canes and
walking sticks; whips, harness and saddlery; bags, wallets,
cases; credit and business card holders, key fobs, key holders,
key cases, key pouches; music cases; tool bags, sports bags,
beach bags, school bags, shopping bags, bags on wheels,
shopping nets, handbags, game bags for hunting, nose bags,
garment bags for travel; vanity cases; bags for cosmetics,
make-up brushes and cosmetic articles; belts; boxes; laces;
pouches; purses, including chain-mesh purses; briefcases,
attaché cases, satchels; straps; thongs; haversacks, back-
packs and rucksacks; valises; clothing, collars, leads, leashes,
muzzles, all for animals; animal covers, horse blankets; um-
brella covers; parts and fittings for all the aforesaid goods.
FR - 9
Appareils et instruments optiques; jumelles et télescopes,
lunettes, lunettes solaires, visières, monocles, étuis et
pochettes à lunettes, lunettes solaires et visières; cadres,
verres, protections, chaînes, cordons, ferrures, supports et
objectifs, tous pour lunettes ou lunettes solaires ou visières;
dispositifs pour protéger les yeux des blessures ou des ac-
cidents; visières, écrans pour la protection du visage, lunettes;
lentilles de contact; pièces et parties constitutives pour tous
les produits précités.
FR - 14
Métaux précieux et leurs alliages et produits en ces matières
ou en plaqué; modèles réduits en métaux précieux; joaillerie,
imitations de bijoux, strass; pierres précieuses; perles; fixe-
cravates, épingles de cravates, pinces à billets; porte-clés,
bibelots, pendentifs, bagues, bracelets, breloques, colliers,
boucles d'oreilles, chaînes, épingles, badges, boutons,
épingles de boutonnière, pinces à billets, boutons de man-
chettes; instruments d'horlogerie et chronométrie, y compris
chronomètres, montres et horloges; bracelets et chaînes de
montres; pièces et parties constitutives pour tous les produits
précités.
FR - 18
Cuir et imitations du cuir, et produits en ces matières; peaux
d'animaux; boyaux pour la charcuterie; bagages, y compris
malles, sacs de voyages et valises; revêtements de muebles
en cuir; parapluies, parasols, cannes et bâtons de marche;

fouets et sellerie; sacs, étuis et portefeuilles; crédit et étuis
de cartes de visite, porte-clés, portes clefs, étuis pour clefs,
bourses pour clés; porte-musique; trousses à outils, sacs de
sport, sacs de plage, sacs d'écoliers, sacs de shopping, sacs
à roulettes, filets à provisions, sacs à main, carnassières de
chasse, sacs molletonnés, sacs à vêtements de voyage;
vanity-case; trousses à cosmétiques, pinceaux pour le
maquillage et articles cosmétiques; ceintures; boîtes; lacets;
bourses; porte-monnaie, y compris porte-monnaie de mailles;
attaché-case, porte-documents, sacoches; sangles; lanières;
sacs à dos, havresacs; valises; vêtements, colliers, laisses,
muselières, tous pour animaux; habits pour animaux,
couvertures de cheval; fourreaux de parapluies; pièces et
parties constitutives pour tous les produits précités.
IT - 9
Apparecchi e strumenti ottici; binocoli e telescopi, occhiali,
occhiali da sole, visiere, monocoli, astucci e custodie per oc-
chiali da sole e visiere; montature, occhiali, schermi, catene,
cordoncini, supporti, contenitori e lenti, tutti per occhiali o oc-
chiali da sole o visiere; dispositivi per la protezione degli occhi
da infortuni o incidenti; visiere, schermi per la protezione del
viso, occhiali protettivi; lenti a contatto; parti e accessori per
tutti i prodotti summenzionati.
IT - 14
Metalli preziosi e loro leghe e prodotti in tali materie o placcati;
modelli in metalli preziosi; gioielleria, imitazioni di gioielli e
bigiotteria; pietre preziose; perle; fermacravatte, fermagli per
banconote; portachiavi ad anelli, ciondoli, anelli, braccialetti,
collane, orecchini, catenelle, spille, distintivi, bottoni, spille
per risvolti, fermabanconote, gemelli; orologeria e strumenti
cronometrici, compresi cronometri, orologi da parete e orologi
da polso e da tasca; cinturini e catenelle per orologi; parti e
accessori per tutti i prodotti summenzionati.
IT - 18
Cuoio e sue imitazioni e prodotti in queste materie; pelli
d'animali, pellicce; budelli per salumeria; valigeria, compresi
bauli, borse da viaggio e valigie; rivestimenti di mobili in pelle;
ombrelli, ombrelloni, canne e bastoni da passeggio; fruste e
articoli di selleria; borse, portafogli e astucci; crediti e custodie
per biglietti da visita, portachiavi, astucci per chiavi, borselli
per chiavi; portamusica; borse per gli attrezzi, sacche per lo
sport, sacche da spiaggia, cartelle per la scuola, borse per la
spesa, borse con ruote, reti per la spesa, borsette, carnieri
per la caccia, sacche-mangiatoia per cavalli, valigie-fodera
per vestiti; nécessaire da toeletta; borse per cosmetici, pen-
nelli per il trucco e articoli cosmetici; cinture; scatole; stringhe;
sacchetto; portamonete, compresi portamonete in maglia a
catenella; ventiquattrore, portadocumenti, cartelle; cinghie;
cinturini; zainetti, sacche e zaini; valigie; articoli d'abbigliamen-
to, collari, guinzagli, museruole, tutti per animali; coperte per
animali, coperte per cavalli; foderi per ombrelli; parti e acces-
sori per tutti i prodotti summenzionati.
LV - 9
Optiskie aparāti un instrumenti; binokļi un teleskopi, brilles,
saulesbrilles, vizieri, monokļi, ietvari un somas brillēm un
saulesbrillēm un saulesaizsargi; attēlu rāmji, glāzes, etiķetes,
ķēdes, kurpju auklas, apkalumi, kronšteini un lēcas, viss bril-
lēm vai saulesbrillēm vai vizieriem; iekārtas acu aizsargāšanai
no ievainojumiem vai negadījumiem; acu aizsegi, aizsargājoši
sejas aizsegi, aizsargbrilles; kontaktlēcas; visu iepriekš minēto
preču daļas un piederumi.
LV - 14
Cēlmetāli un to sakausējumi, no cēlmetāliem izgatavoti vai ar
tiem pārklāti izstrādājumi; modeļi no dārgmetāla; juvelierizst-
rādājumi, imitētās rotaslietas un bižutērija; dārgakmeņi; pērles;
kaklasaišu piespraudes, kaklasaišu piespraudes, naudas
spraudītes; atslēgu gredzeni, greznumlietiņas, greznumlie-
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tiņas, karekļi, gredzeni, rokassprādzes, greznumlietiņas,
kaklarotas, auskari, ķēdītes, saspraudes, nozīmītes, pogas,
atloku piespraudes, naudas spraudītes, aproču pogas; hnoro-
loģiskie un hronometriskie instrumenti, ietverot, laika radītājus,
pulksteņus un kabatas pulksteņus; rokas pulksteņu siksniņas,
siksnas un ķēdītes; visu iepriekš minēto preču daļas un piede-
rumi.
LV - 18
Āda un ādas imitācijas, izstrādājumi no šiem materiāliem;
dzīvnieku ādas, zvērādas, kažokādas; zarnas desu gatavoša-
nai; bagāža, ietverot, ceļasomas, čemodāni un koferi; ādas
mēbeļu pārklāji; lietussargi, saulessargi un spieķi; pātagas,
zirglietas un seglinieku izstrādājumi; somas, kabatas portfeļi,
kartona kārbas; kredtu un karšu maciņi, atslēgu kabatiņas,
atslēgu turekļi, atslēgu maciņi, atslēgu macini; nošu mapes;
rīku somas, sporta somas, pludmales somas, skolas somas,
iepirkumu somas,ritentiņsomas, iepirkumu tīkliņi, rokassomas,
medniecības somas, tarbas, ceļojumiem paredzētās somas;
tualetes maciņi; kosmētikas somiņas, kosmētiskas birstītes
un kosmētiskie līdzekļi; siksnas; kastes; kurpju auklas; maisiņi;
naudasmaki, ķēžu cilpiņu maki, ne no dārgmetāla; ādas ma-
pes, dokumentu mapes, skolēnu somas; siksnas, lences;
pletnes; plecusomas, mugursomas; neliela izmēra ceļasomas;
apģērbi, apkakles, suņu saites, suņu saites, uzpurņi, respira-
tori,viss dzīvniekiem; dzīvnieku pārsegi, zirgu segas; lietussar-
gu futrāļi; visu iepriekš minēto preču daļas un piederumi.
LT - 9
Optiniai aparatai ir prietaisai; žiūronai ir teleskopai, akiniai,
saulės akiniai, apsauginiai akiniai, monokliai, akinių, saulės
ir apsauginių akinių dėklai bei maišeliai; rėmeliai, stiklai, sky-
deliai, grandinėlės, virvelės, detalės, laikikliai ir lęšiai, viskas
skirta akiniams, saulės akiniams arba apsauginiams akiniams;
prietaisai akims apsaugoti nuo sužalojimo ar nelaimingų atsi-
tikimų; akių skydeliai, apsauginiai veido skydeliai, apsauginiai
akiniai; kontaktiniai lęšiai; visų anksčiau nurodytų prekių dalys
ir priedai.
LT - 14
Brangieji metalai ir jų lydiniai, brangiųjų metalų dirbiniai arba
dirbiniai, padengti brangiaisiais metalais; statulėlės (brangiųjų
metalų); juvelyriniai dirbiniai, juvelyrinių dirbinių pakaitalai,
dekoratyvinė bižuterija; brangakmeniai; perlai; kaklaraiščių
segtukai, monetų laikikliai; raktų žiedai, karuliai, pakabučiai,
žiedai, apyrankės, amuletai, vėriniai, auskarai, grandinėlės,
smeigtukai, ženkleliai, sagos, segės į atvartą, monetų laikikliai,
rankogalių sąsagos; laikrodžiai ir laikmačiai, įskaitant chrono-
metrus ir laikrodžius (kišeninius, rankinius, sieninius, stalinius,
bokšto); laikrodžių dirželiai, odiniai dirželiai ir grandinėlės;
anksčiau nurodytų prekių dalys ir priedai.
LT - 18
Oda, dirbtinė oda ir iš šių medžiagų pagamintos prekės; gyvu-
lių odos, kailiai; dešrų žarnos; bagažas, įskaitant lagaminus,
kelioninius krepšius ir mažus lagaminus; odiniai baldų apmuša-
lai; skėčiai, skėčiai nuo saulės ir pasivaikščiojimo lazdelės;
botagai, pakinktai ir balnojimo reikmenys; krepšiai, piniginės,
dėklai; kreditinių ir vizitinių kortelių dėklai, raktų žiedai, raktų
laikikliai, raktų dėklai, raktinės; natų aplankai; įrankių krepšiai,
sportiniai krepšiai, paplūdimio krepšiai, mokykliniai krepšiai,
pirkinių krepšiai, ratukiniai krepšiai, pirkinių regztys, rankinukai,
medžiokliniai krepšiai, abrakinės, kelioniniai drabužių krepšiai;
rankinukai; kosmetikos, makiažo šepetėlių ir kosmetikos
reikmenų krepšeliai; diržai; dėžės; batraiščiai; krepšeliai;
rankinukai, įskaitant rankinukus su grandinėle; lagaminėliai,
portfeliai, knygų krepšiai; odiniai dirželiai; diržai; kelioniniai
krepšiai, kuprinės; sakvojažai; apranga, kaklasaičiai, pava-
dėliai, pasaitėliai, antsnukiai, viskas skirta gyvūnams; gyvulių
apdangalai, arklių gūnios; skėčių įmautės; anksčiau nurodytų
prekių dalys ir priedai.

HU - 9
Optikai készülékek és műszerek; kétlencsés távcsövek és
teleszkópok, szemüvegek, napszemüvegek, napellenzők,
félszemüvegek, tokok és erszények szemüvegekhez, nap-
szemüvegekhez és napellenzőkhöz; keretek, üvegek, védől-
apok, láncok, zsinórok, rögzítők, tokok és lencsék, mindezek
szemüvegekhez, napszemüvegekhez és napellenzőkhöz;
eszközök a szem sérülés vagy baleset elleni védelmére;
szemellenzők, arcvédők, védőszemüvegek; kontaktlencsék;
az összes fent említett termékek alkatrészei és felszerelései.
HU - 14
Nemesfémek és ötvözeteik, nemesfémből készült vagy azzal
bevont áruk; szobrocskák, nippek nemesfémből; ékszerek,
ékszerutánzatok, jelmezékszerek; drágakövek; gyöngyök;
nyakkendőcsíptetők, nyakkendőtűk, pénzkapcsok; kulcskari-
kák, övzsebek, apró dísztárgyak, függők, gyűrűk, karkötők,
talizmánok, amulettek, nyakláncok, fülbevalók, láncok, dísztűk,
jelvények, kitűzők, gombok, hajtókatűk, pénzkapcsok,
mandzsettagombok; óragyártási és időmérő eszközök, köztük
időjelzők, órák és karórák; óraszíjak, -szalagok és -láncok;
alkatrészek és szerelvények az összes fent említett áruhoz.
HU - 18
Bőr és műbőr, és ezekből az anyagokból készült áruk; állat-
bőrök, irhák, szőrmék; belek hurkafélék készítéséhez; poggy-
ászok, köztük bőröndök, utazótáskák és aktatáskák; bútorhuz-
atok bőrből; esernyők, napernyők és sétapálcák; ostorok/kor-
bácsok, lószerszám és nyergesáru; kézitáskák, irattárcák,
tokok; hitelkártya- és névjegytartók, kulcskarika végén lévő
fityegők, kulcstartók, kulcstartó tokok, kulcstartó tasakok;
kottamappák/kottatokok; szerszámostáskák, sporttáskák,
strandtáskák, iskolatáskák, bevásárlótáskák, kerekes táskák,
bevásárló hálók, kézitáskák, vadásztáskák, abrakos tariszny-
ák, ruhaszállító táskák utazáshoz; női táska kemény falakkal
és rekeszekkel szépítőszerek tárolására; kozmetikai táskák,
sminkecsetek és kozmetikai cikkek; övek; dobozok; cipőfűzők;
erszények, bugyellárisok; pénztárcák, köztük láncszemekből
szőtt hálóból álló pénztárcák; aktatáskák, irattartók, autós-
táska; szíjak/hevederek/pántok; szíjak; oldaltáskák/tarisznyák,
hátizsákok; útibőröndök/útitáskák; állatoknak való ruházati
cikkek, nyakörvek, pórázok, szíjak, szájkosarak; takarók állat-
oknak, lótakarók, lópokrócok; esernyőbehúzó anyagok; a fent
említett összes áru alkatrészei és szerelvényei.
MT - 9
Apparat u strumenti ottiċi; binokli u teleskopji, nuċċalijiet,
nuċċalijiet tax-xemx, viżieri, monokuli, kaxxetti u pokits tan-
nuċċalijiet, għan-nuċċalijiet tax-xemx u għall-viżieri; frejms,
ħġieġ, protezzjoni, katini, kordi, muntaturi, kontenituri u lentijiet,
kollha għan-nuċċalijiet jew għan-nuċċalijiet tax-xemx jew għall-
viżieri; tagħmir għall-protezzjoni ta' l-għajnejn kontra l-ħsara
jew l-aċċidenti; lentijiet għal-protezzjoni mix-xemx, tarki protet-
tivi għall-wiċċ, gogils; lenti tal-kuntatt; partijiet u fittings għall-
oġġetti kollha msemmija qabel.
MT - 14
Materjal prezzjuż u l-ligi tagħhom u oġġetti ta' metall prezzjuż
jew miksija b'dan; mudelli magħmula minn metall prezzjuż;
ġojjelli, ġojjelli artifiċjali, ġojjelli magħmulin minn ħaġar artifiċ-
jali; ħaġar prezzjuż; perli; klips ta' l-ingravata, labar ta' l-ingra-
vata, molol tal-flus; ħoloq taċ-ċwievet, katini ta' l-arloġġ tal-
but, ornamenti ta' valur żgħir, pendenti, ċrieket, brazzuletti,
amuleti, ġiżirajjen, imsielet, ktajjen, labar, beġis, buttuni, labar
tal-pavru, molol tal-flus, buttuni tal-pulzieri; strumenti li juru l-
ħin u kronometri, inklużi strumenti li juru l-ħin, arloġġi ta' l-
idejn u arloġġi; ċineg u ktajjen ta' l-arloġġi ta' l-idejn; partijiet
u tagħmir għall-affarijiet kollha imsemmija.
MT - 18
Ġilda jew imitazzjoni tal-ġilda, u oġġetti magħmula minn dawn
il-materjali; ġild ta' annimal, ġild oħxon ta' annimal, fêr; fwied
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biex isir iz-zalzett; bagalji, inklużi bagolli, basktijiet ta' l-ivjaġġar
u valiġġi; kisi għall-għamara tal-ġilda; umbrelel, parasol u
bsaten; frosti, xedd ta' żiemel jew ta' bhima ieħor u oġġetti
magħmulin minn sarrâg; basktijiet, portafolli, bagalji; kreditu
u kontenitur għall-biljetti personali, ornament mdendel mal-
ħolqa tal-muftieħ, katina biex iżżomm iċ-ċwievet, kaxex għaċ-
ċwievet, boroż taċ-ċwievet; music cases; kaxex ta' l-għodda,
basktijiet għall-użu f'attivitajiet sportivi, boroż għall-baħar,
basket ta' l-iskola, basktijiet għax-xiri, boroż fuq ir-roti, xbieki
tax-xiri, boroż, boroż tal-logħob għal kaċċa, barżakki ta' l-għalf
li jintlibsu mar-ras tal-bhima, boroż tad-drapp għall-ivvjaġġar;
vanity cases; boroż għall-kożmetiċi, pniezel tal-mejkapp u
artikli kosmetiċi; ċinturini; kaxex; lazzijiet; boroż li jingħalqu;
portmonijiet, inklużi portmonijiet bil-katina tax-xikba; kaxxetta
tad-dokumenti, valiġetta, saċils; ċineg; sandli; barżakki,
barżakki; bagalja żgħira tal-ġida; ħwejjeġ, għenuq, ċineg,
frosti, srajjem, kollha għall-annimali; għata għall-annimali,
gverti taż-żwiemel; għata ta' l-umbrelel; partijiet u tagħmir
għall-affarijiet kollha imsemmija.
NL - 9
Optische toestellen en instrumenten; verrekijkers en telesco-
pen, brillen, zonnebrillen, zonnekleppen, monocles, etuis en
kokers voor brillen, zonnebrillen en voor zonnekleppen;
monturen, brillen, beschermingen, kettingen, koorden, arma-
turen, houders en lenzen, allemaal voor brillen of zonnebrillen
of zonnekleppen; apparaten ter bescherming van de ogen
tegen letsel of ongevallen; oogschermen, gezichtsbescher-
mers, veiligheidsbrillen; contactlenzen; onderdelen en acces-
sories voor alle voornoemde goederen.
NL - 14
Edele metalen en hun legeringen en producten hieruit vervaar-
digd of hiermee bedekt; beeldjes van edele metalen; juweliers-
waren, imitatiejuwelierswaren, namaakjuwelierswaren; edel-
stenen; parels; dasspelden, dassenhouders, geldklemmen;
sleutelringen, sleuteletuis, hangertjes, hangers, ringen, arm-
banden, bedels, halskettingen, oorbellen, kettingen, spelden,
badges, knopen, reversspelden, geldklemmen, manchetkno-
pen; uurwerken en tijdmeetinstrumenten, waaronder uurwer-
ken, klokken en horloges; horlogeriempjes, -banden en -ket-
tingen; onderdelen en accessoires voor alle voornoemde
goederen.
NL - 18
Leder en kunstleder en hieruit vervaardigde producten; die-
renhuiden, bont; worstdarmen; bagage, waaronder koffers,
reistassen en reiskoffers; leder voor de bekleding van meube-
len; paraplu's, parasols, wandelstokken en wandelstokken;
zwepen en zadelmakerswaren; tassen, etuis en portefeuilles;
houders voor creditcards en visitekaartjes, sleutelhangers,
sleutelhouders, sleuteletuis, sleutelzakjes; muziekmappen;
gereedschapstassen, sporttassen, strandtassen, schooltassen,
boodschappentassen, tassen op wielen, boodschappennetten,
handtassen, weitassen, haverzakken, reistassen voor kleding;
schoonheidscases; tassen voor cosmetische middelen, make-
upborstels en cosmetische artikelen; ceintuurs; kisten; veters;
buidels; beurzen, waaronder beurzen van maaswerk; docu-
mententassen, aktetassen, pukkels; riemen; lederen riempjes;
rugzakken, knapzakken en ransels; valiezen; kledingstukken,
halsbanden, hondenriemen, koorden, muilkorven, allemaal
voor dieren; kleden voor dieren, paardendekens; hoezen voor
paraplu's; onderdelen en accessoires voor alle voornoemde
goederen.
PL - 9
Optyczne (aparatura i instrumenty -); lornetki i lunety, okulary,
okulary przeciwsłoneczne, daszki, monokle, etui i sakiewki
na okulary, okulary przeciwsłoneczne i daszki; oprawki, szkła,
osłony, łańcuszki, sznureczki, uchwyty, pojemniki i soczewki,
wszystkie do okularów lub okularów przeciwsłonecznych lub

daszków; przyrządy do ochrony oczu przed zranieniem lub
wypadkami; daszki ochronne, ochronne osłony twarzy, gogle;
szkła kontaktowe; części i wyposażenie wszystkich wyżej
wymienionych towarów.
PL - 14
Metale szlachetnie i ich stopy oraz wyroby z metali szlachet-
nych lub pokryte nimi; posążki z metali szlachetnych; biżuteria,
imitacja biżuterii, sztuczna biżuteria; kamienie szlachetne;
perły; spinki do krawata, zapinki do krawata, spinacze do
banknotów; kółka do kluczy, breloczki, ozdóbki, wisiorki,
pierścionki, bransoletki, talizmany, naszyjniki, kolczyki, łań-
cuszki, szpilki, odznaki, guziki, spinki do klapy, spinacze do
banknotów, spinki do mankietów; przyrządy zegarmistrzowskie
i chronometryczne, w tym czasomierze, zegary i zegarki; pa-
ski, elastyczne bransolety i dewizki do zegarków; części i ak-
cesoria do wszystkich uprzednio wymienionych towarów.
PL - 18
Skóra i imitacja skóry oraz wyroby z tych materiałów; skóry
zwierzęce, niewyprawione skóry zwierzęce, skóry futrzane;
jelita do wyrobu wędlin; bagaż, w tym kufry, torby podróżne i
walizki; skórzane pokrowce na meble; parasolki, parasole
przeciwsłoneczne i laski; bicze, uprząż i siodlarskie (wyroby
-); torby, portfele, futerały; okładki na karty kredytowe i wizy-
tówki, breloczki do kluczy, kółka do kluczy, etui na klucze,
woreczki na klucze; teczki na nuty; skrzynki na narzędzia,
torby sportowe, torby plażowe, torby szkolne, torby na zakupy
na kółkach, siatki na zakupy, torebki na ramię, torby myśliw-
skie, worki na obrok, torby podróżne na ubrania; kuferki na
kosmetyki; kosmetyczki, pędzle do makijażu i artykuły kosme-
tyczne; paski; pudła; sznury; worki; portmonetki, w tym port-
monetki z siateczki; aktówki, dyplomatki, torby na ramię; rze-
mienie; klapki; chlebaki, plecaki szkolne; walizeczki; odzież,
obroże, smycze, skórzane sznury, kagańce, dla zwierząt;
okrycia dla zwierząt, derki; parasole (pokrowce na -); części
i wyposażenie do wszystkich uprzednio wymienionych towa-
rów.
PT - 9
Aparelhos e instrumentos ópticos; binóculos e telescópios,
óculos, óculos de sol, viseiras, monóculos, estojos e bolsas
para óculos, óculos de sol e viseiras; armações, óculos, pro-
tecções, correntes, cordões, armações, suportes e lentes,
todos para óculos, óculos de sol ou viseiras; dispositivos para
proteger os olhos de lesões ou acidentes; palas para os olhos,
máscaras de protecção para o rosto, óculos de protecção;
lentes de contacto; peças e acessórios para todos os produtos
atrás citados.
PT - 14
Metais preciosos e suas ligas e produtos nestas matérias ou
em "plaqué"; modelos em metais preciosos; joalharia, bijutaria,
joalharia de fantasia; pedras preciosas; pérolas; molas de
gravata, alfinetes de gravata (de cravar), molas para notas;
argolas e bolsas para chaves, berloques, pendentes, anéis,
pulseiras, amuletos, colares, brincos, correntes, alfinetes, in-
sígnias, botões, alfinetes de lapela, molas para notas, botões
de punho; relojoaria e instrumentos cronométricos, incluindo
artigos de relojoaria, relógios de mesa e de parede e relógios
de pulso e de bolso; pulseiras, correias e correntes de relógi-
os; peças e acessórios para todos os produtos atrás citados.
PT - 18
Couro e imitações de couro, produtos nestas matérias; peles
de animais; tripas para salsicharia; bagagem, incluindo baús,
maletas e malas de viagem; revestimento para móveis em
couro; chapéus-de-chuvas, chapéus-de-sol e bengalas; chi-
cotes e selaria; sacos, estojos, carteiras; porta-cartões de
crédito e de visita, porta-chaves, estojos para chaves, bolsas
para chaves; porta-partituras; malas de ferramentas, sacos
de desporto, sacos de praia, sacos escolares, sacos de
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compras, sacos com rodas, sacos de rede para compras,
malas de senhora, sacos para a caça, alcofas para a forragem
para prender à cabeça do cavalo, sacos porta-fatos para via-
gem; estojos de toilette; bolsas para cosméticos, pincéis para
maquilhagem e artigos de cosmética; cintos; caixas; cordões;
bolsas; porta-moedas, incluindo bolsas de malha; pastas de
executivo, pastas, sacolas; correias; correias; mochilas de
todos os tipos; maletas de viagem; vestuário, coleiras, trelas,
trelas, açaimos, todos para animais; coberturas para animais,
mantas para cavalos; bainhas de chapéus-de-chuva; peças
e acessórios para todos os produtos atrás citados.
SK - 9
Optické prístroje a nástroje; ďalekohľady a teleskopy, okuliare,
slnečné okuliare, priezory, monokle, puzdrá a vrecka pre
okuliare a priezory; rámy, sklá, puzdrá, retiazky, šnúrky,
držiaky a šošovky, všetky pre okuliare alebo slnečné okuliare;
zariadenia pre ochranu zraku pred poranením, alebo úrazom;
ochranné masky na tvár, pracovné okuliare; kontaktné šošov-
ky; súčasti a zariadenie pre všetky hore uvedené druhy tovaru.
SK - 14
Vzácne kovy a ich zliatiny a tovary zo vzácnych kovov alebo
nimi pokryté; modely zo vzácnych kovov; klenoty, nepravé
šperky, bižutéria; drahé kamene; perly; spony na viazanky,
spony na peniaze; krúžky na kľúče, prívesky, prstene, náram-
ky, lacné šperky, náhrdelníky, náušnice, retiazky, spony, od-
znaky, špendlíky na kabát, spony na bankovky, manžetové
gombíky; časomerné prístroje, vrátane hodiniek a hodín; ná-
ramky a retiazky na hodinky; časti a vybavenia pre všetky
vyššie uvedené tovary.
SK - 18
Usne a imitácie usne a tovary vyrobené z týchto materiálov;
kože zvierat, kože, kožušiny; črevá na výrobu klobás; batožina,
vrátane kufrov a cestovných tašiek; kožené poťahy na náby-
tok; dáždniky, slnečníky a vychádzkové palice; jazdecké bíči-
ky, postroj a sedlá; tašky, peňaženky, púzdra; puzdrá na vizit-
ky a kreditné karty, vrecká na kľúče, kľúčenky, kľúčenky;
obaly na hudobné nástroje; tašky na náradie, športové tašky,
plážové tašky, školské tašky, nákupné tašky, tašky na kolies-
kach, nákupné sieťky, kabelky, poľovnácke tašky, vrecia na
kŕmenie na tvár zvieraťa, cestovné obaly na odevy; kufríky s
toaletnými potrebami; tašky pre kozmetiku, líčidlové štetce a
kozmetické výrobky; popruhy; škatule; šnúrky do topánok;
vrecká; peňaženky, vrátane peňaženiek z retiazok; aktovky,
puzdra na doklady, školské tašky; popruhy; remienky; torby,
ruksaky; kufre; odevy, goliere, šnúry,obojky, náhubky, všetky
pre zvieratá; pokrývky pre zvieratá, prikrývky na kone; obaly
na dáždniky; časti a príslušenstvá pre všetky vyššie uvedené
tovary.
SL - 9
Optični aparati in inštrumenti; daljnogledi in teleskopi, očala,
sončna očala, senčniki, monokli, etuiji in mošnjički za očala,
sončna očala in senčnike; okviri, stekla, ščitniki, verižice,
vrvice, okovje, držala in leče, vse za očala ali sončna očala
ali senčnike; naprave za zaščito oči pred poškodbami ali ne-
srečami; ščitniki za oči, zaščitne obrazne maske, zaščitna
očala; kontakne leče; deli in dodatki za vse omenjeno blago.
SL - 14
Žlahtne kovine in njihove zlitine in izdelki iz žlahtnih kovin ali
prevlečeni z njimi; figurice (kipci) iz plemenitih kovin; nakit,
imitacija nakita, bižuterija; dragi kamni; biseri; kravatne spon-
ke, kravatne zaponke, sponke za denar; obročki za ključe,
obeski, bižuterija, obeski, prstani, zapestnice, talismani,
ogrlice, uhani, verižice, igle, značke, gumbi, okrasne igle za
zavih, sponke za denar, manšetni gumbi; ure in kronometrski
instrumenti, vključno časomeri, ure in ročne ure; paščki, trakovi
in verižice za ure; deli in oprema za vse omenjeno blago.
SL - 18

Usnje in umetno usnje in predmeti iz teh materialov; živalske
kože, neobdelane kože, krzna; črevo za klobase; prtljaga, in
sicer potovalni kovčki, potne torbe in ročni trdi kovčki; usnjena
pregrinjala za pohištvo; dežniki, sončniki in sprehajalne palice;
biči, konjska zaprega in sedlarske potrebščine; torbe, denarn-
ice, torbice; etuiji za kreditne kartice in poslovne vizitke, obeski
za ključe, ovitki za ključe, etuiji za ključe, mošnjički za ključe;
škatle za glasbila; torbe za orodje, športne torbe, torbe za pl-
ažo, šolske torbe, nakupovalne torbe, torbe s kolesi, nakupov-
alne mreže, ročne torbe, lovske torbe za divjačino, nagobčne
vreče (za hranjenje), potovalne torbe za oblačila; torbice z
ogledali in kozmetiko; kozmetične torbice, čopiči za ličenje in
kozmetični pripomočki; pasovi; skrinje; vezalke; mošnjički;
denarnice, tudi denarnice iz kovinske mrežice; poslovni kovčki,
diplomatski kovčki, torbe z jermenom; jermeni; ozki jermeni;
krušnjaki, nahrbtniki; ročni kovčki; oblačila, ovratnice, povodci,
vrvice, nagobčniki, vse za živali; pokrivala za živali, konjske
odeje; ovitki za dežnike; deli in oprema za vse omenjeno bla-
go.
FI - 9
Optiset laitteet ja kojeet; kiikarit ja teleskoopit, silmälasit, au-
rinkolasit, häikäisysuojat, monokkelit, silmälasien, aurinkola-
sien ja häikäisysuojien kotelot ja pussit; kehykset, lasit, suo-
jukset, ketjut, narut, kiinnitystarvikkeet, pidikkeet ja linssit,
kaikki silmälaseja, aurinkolaseja tai visiirejä varten; laitteet
silmien suojaamiseen vaurioilta tai tapaturmilta; silmäsuojat,
kasvonsuojukset, suojalasit; piilolinssit; osat ja tarvikkeet kai-
kille edellä mainituille tavaroille.
FI - 14
Jalometallit ja niiden seokset sekä jalometallista tehdyt tai ja-
lometallilla päällystetyt tuotteet; jalometalliset esineet; korut,
korujäljitelmät, pukukorut; jalokivet; helmet; solmionpidikkeet,
solmioneulat, setelinpidikkeet; avainrenkaat, kellonvitjat, rih-
kamakorut, riipukset, sormukset, rannekorut, amuletit, kaula-
korut, korvarenkaat, ketjut, neulat, rintamerkit, napit, rintaneu-
lat, setelinpidikkeet, kalvosinnapit; kellot ja ajanmittauslaitteet,
mukaan lukien pöytäkellot, kellot ja rannekellot; rannekellojen
hihnat, nauhat ja ketjut; osat ja tarvikkeet kaikille edellä mai-
nituille tavaroille.
FI - 18
Nahat ja nahan jäljitelmät ja niistä valmistetut tuotteet; eläinten
nahat, vuodat, turkit; sisälmykset makkaroiden valmistukseen;
matkalaukkutavarat, mukaan lukien matka-arkut, matkakassit
ja matkalaukut; huonekalujen nahkapäälliset; sateenvarjot,
päivänvarjot, kepit ja kävelykepit; piiskat, valjaat ja satulava-
rusteet; laukut, kotelot ja lompakot; luotto- ja käyntikorttikotelot,
avaimenperät, avainkotelot, avainkotelot, avainpussit; nuotti-
salkut; työkalukassit, urheilukassit, rantakassit, koululaukut,
ostoskassit, pyörillä varustetut laukut, verkkomaiset ostoslau-
kut, käsilaukut, riistalaukut metsästyskäyttöön, syöttöpussit,
pukupussit matkakäyttöön; kauneudenhoitolaukut; kosmetiik-
kalaukut, meikkiharjat ja kosmetiikkatuotteet; vyöt; rasiat;
nauhat; pussit; kukkarot, mukaan lukien ketjulla varustetut
kolikkokukkarot; attaseasalkut, salkut, olkalaukut; hihnat;
nahkahihnat; reput ja rinkat; pienet matkalaukut; vaatteet,
kaulukset, talutushihnat, hihnat, kuonokopat, kaikki eläimiä
varten; eläinten peitteet, hevosten loimet; sateenvarjon suo-
jukset; osat ja tarvikkeet kaikille edellä mainituille tavaroille.
SV - 9
Optiska apparater och instrument; kikare, teleskop, glasögon,
solglasögon, solskärmar, monoklar, fodral och påsar för
glasögon, för solglasögon och för solskärmar; ramar, glasö-
gon, skärmar, kedjor, snoddar, monteringsanordningar, hållare
och linser, allt för glasögon eller solglasögon eller solskärmar;
anordningar för att skydda ögon mot skada eller olyckor; sol-
skärmar, ansiktsskyddsmasker, skyddsglasögon; kontaktlinser;
delar och komponenter till alla nämnda varor.
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SV - 14
Ädla metaller och deras legeringar samt varor av ädla metaller
eller överdragna därmed; modeller av ädla metaller; juvelerar-
varor, oäkta juvelerarvaror, bijouterier; ädelstenar; pärlor;
slipsklämmor, sedelklämmor; nyckelringar, smycken, hängs-
mycken, ringar, armband, berlocker, halsband, örhängen,
kedjor, prydnadsnålar, prydnadsmärken, prydnadsnålar för
kavaj-/rockslag, sedelklämmor, manschettknappar; ur och
tidmätningsinstrument, inklusive kronometrar, klockor och
armbandsur; armband, remmar och kedjor för armbandsur;
delar och komponenter till alla nämnda varor.
SV - 18
Läder och läderimitationer, samt varor framställda av dessa
material; djurhudar och pälsskinn, pälsar; korvskinn; reseffek-
ter, inklusive koffertar och resväskor; möbelöverdrag av läder;
paraplyer, parasoller, spatserkäppar och promenadkäppar;
piskor, seldon och sadelmakerivaror; väskor, fodral, portföljer;
kredit- och visitkortsfodral, nyckelbrickor, nyckelfodral, nyckel-
fodral, nyckelväskor; notportföljer; verktygsväskor, sportväskor,
strandväskor, skolväskor, shoppingväskor, väskor med hjul,
shoppingnät, handväskor, jaktväskor, tornistrar, resegardero-
ber; necessärer; sminkväskor, sminkborstar och kosmetiska
artiklar; bälten; lådor; snörband; påsar; portmonnäer, inklusive
nätportmonnäer; portföljer, attachéväskor, axelväskor; remmar;
läderremmar; ränslar och ryggsäckar; kappsäckar; kläder,
kragar, koppel, remmar, munkorgar, alla för djur; täcken för
djur, hästfiltar; paraplyfodral; delar och komponenter till alla
nämnda varor.
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OHIM – OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE INTERNAL MARKET
TRADE MARKS AND DESIGNS

HABM – HARMONISIERUNGSAMT FÜR DEN BINNENMARKT
MARKEN, MUSTER UND MODELLE
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